SCHAEFFLER

-

ista imball .
Schaefiler Technologles Fritz-Drescher-StraBe 97421 Schwelnfurt Lista imballi / Packing note

Magna PT S.p.A. o cesiataro! RecevngRotss S etorany Nols o,
V Dei Ciclamini 4 4
I-70026 MODUGNO BA 8 Perio/ Frolght 7 Consegna / Dellevery 4 Data spodiions? 37640145
Shipping Dala
ol el
Fiee 07.06.2019
Porio/ Altra vattura /
Fraight Other Vehicla Fatturafirvoios
E‘P‘m&“' éﬁf:‘aamm 8 Nr/No.
et VAT regna.t Incoterms o 9 DataDate
91001509 IT04886850728 OAP Madom [ MB(D( \
11 Ordine d'acquisto n./Order No. 10 Ve / 15 Dati aggiuntivl 12 Na.repartof 13 Tel, 14 Nr. destinatari/ 16 Nr. d'ording/
Your Referenca Additiona) Data Qur Pepartment Recelver Na. Ordar No.
550003885201 413 PJSFAH-PLLS 24466 198934
Fruzsina Sipos
L Hﬁ‘s.ﬁ%“&’&‘%"“’ SELE-COLLECTOR/ 2 X avz Poaso kotdo/Total Weight
Frag Gross 496,8 ka
Autocarro/ P.to assegnato
v — 377.7 kg
= 48 X KLT 4314, 3 x 0000SON O Cng Ak Facing Locaton
14248
25
Indirzzo qi
s N
27 Pos. 28 Cod artdestinatario / 28 Dascriziana { Cod,art, / |all
Aacelvor Part Na, Description/ Part No, / Back 30 Cuantt!  31Un 40 Destinatzrio / Recelver
Quantty  mis./ /oy
Lty Unit
10 9000112673 F~563739.04.LTR1-HB4#8 3.744
Anello esterno
084568747-4350-10
Garkco/ Batch Garico/ BatchGuanuth eariso/ Quantty fringhara [ CoufyErai- AGEL sl
550003885201 0034218750 3.744 PZ AC pgtlir:.;'{lg‘ ONE MERCE
Quantita dichiarata: a4
Quantit effettiva;
Tipo Imballaggio: 5}
Quantiti lmballi;
1 imballi i .. Conformita alle schede d'imballo: @
Lista imballi e dimensioni .. . . 0:19{96( 21
Firma
N. Colli Peso Peso Dimensioni Packing Desc tion Nr.Kanban
netto lordo
1 2917141 1259KG 1656 KG 800x 600x 130 MM 0000SON
Mat .No. 084568747-4350-10 Quantity: 1248 PZ
2 917142 1259 KG 165,6 KG 800x 600x 130 MM  0000SON
Mat.No. 084568747-4350-10 Quantity: 1248 PZ
3 917143 12569 KG 1656 KG 800x 600x 130 MM OROQSON
Mat.No. 084568747-4350-10 Quantity: 1248 PZ
Gestione beni in prestito
48 P-14-C4314-1 KLT BL-VDA-400X300X147-PP KLT 4314
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Lista imballi / Packing note

Bolla Nr./Delivery note no.: 37640145 Datum/Date: 07.06.2019

3 P-38-A0806 Deckel SW-3G-812X612X53-PP-RG (000SON

Qualora nelle posizioni non siano riportate altre indicazioni, i1 prodotti non sonc

soggettl ad alcun obbligo di autorizzazione seconde il diritto dell’Unione Europea o
degli Stati Uniti,
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To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22 1-15 und 21, 22 auszufillen unter der Verantwortung des Absenders

1-15 tovibbi 21, 22 rovatokat a feladd tblti ki sajit felelosségére

-

Felad (Név, clm, orszig)
{  Sender (Name, address, country)...

NEMZETKOZI FUVARLEVEL S1dAnvs
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT Példany: 4/6
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2019/31761

FAG MAGYARORSZAG IPARI KFT

A fuvarczisra eltérd megfllapodds esetén is a Nemzetkdzi Arufuvarozssi egyezmény

UNGARNS

(CMR) rendelkezései az irdnyadék,

4031 DEBRECEN

This carriage is subject, notwithstanding any clause to (he contrary to the Convention on
the Contract for the International Camriage of Goods by Road (CMR)

HATAR OT 1/D.

Diese BefSrderung untertiegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens {iber den Befdrderungsvertrag Im Internationalen

Strasseagiiterverkehr (CMR)

Atvevd (Név, ofm, arszég)
2 Comsignee (Name, address, country)...

Fuvaroz6 (Név, cfm, orszig)
16 Camier Name, address, country)...

Magna PT S.p.A.

OPTIMUS 92 KFT

ITALY

I-70026 Modugno BA

4028 Debrecen

V Del Ciclamini 4

Nagy PAl u. 8.

Az fru Viszolgiliatisi belye (helység, Ors7Ag)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)...

Tovabbl fuvarozic (NEv, ctmn, orszhg)
17 Successive carriers (Name, address, country)...

helyséa/place /o MODUGNO BA

orszégfcountry /Land 1T ITtaly

Az dru ftvételének helye és iddpontja (helység, orszdg, idBpont)
£] Piace and date of taking over of the goods (Place, country, date)..,

Fuvarozd fenntartdsai és bejegyzései

helység / place f Ort DEBRECEN

18 Carrier's reservations and chservations...

orszfg/connry /Land HU Magyarorszdg

idapont/date /Davm  2019-06-08

Mellékelt okmdnyok
5 Annexed documents...

528111£6:37640145

Jel é5 szim Darabszdm Csomagolis médja Ani megnevezése Statisztikai szdm Bruttd sdly (kg) Térfogat
6 MarksandNos 7 Number of packages & Method of packing 9 Name of the goods Statistical number | Gross weight in kg Volumne
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Brittogewicht in Kg Umfang
i und Nutimern Packstiicke Gutes -~ -
T coll3 Caapdgygyury 31825900 G2
|/ N } .
F-563739.04.1.1R1
Osztdly, szim, beill / Class, Nurtiber, Letter 7 Klasse, Zuter, Buchstabe ADR sum; g@_c, r’
A felad6 rendelkezései (Vim- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Felads Pénznem Atvev
13 Sender's instructions (Customs and other formalities) 19 Tobepaidby.. |Sender. Currency... Consignee..,.

Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandhng}

|_FAG Mo Ip Kft. sajdtzar nélkil.

PZH-699

Visszatérités
14 Reimbursement
Riickerstaliung
15 "Fuvardfj fizetési rendelkezések / Directions as to freight payment /7 Frachizahlungsanwelsungen 20 Kiilbnleges megillapodisok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen
bérmentve, freight paid, irei
bérmentesftés nélkil, freight to be paid, unfrei
Kisllitds helye, iddpontin.  Debrecen 2019-06-07 Az firu ftvétele:  Kelet:
21 Estblished in Goods received:  Date 08 wuurnvsssssnes 2omsessssmsserenen
Ausgefertigt in 20 Gutempfangen:  Datum am
g]
22 Sipuureind sy K.
g s - %ﬁ‘- ST Y ST —
e ey sa €5 bélyegzbje
S&ndSE ALtilee oo ERl S EAT A stomp of te o
a2$ Mo mp of the consignee...
rafosie pdtatm FITIRONS # del B snc-70
JirmG 7| ‘RehdsiAm~ - "] Raksily
25 Vehicle... Registration numb... | Useful load...
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